
Глава 29. Перевязка друг друга

Три минуты спустя Ребекка посмотрела на Морти, у которого был отпечаток ладони на лице.
Он выглядел обиженным. Она спросила в замешательстве: «Итак, мы в безопасности. Ты
только что наносил мне лекарство?»

«Это смешно», — Морти закатил глаза и прошептал: «Очевидно, что ты ранена, но ты все еще
такая сильная. Черт...»

Ребекка покраснела и извиняющимся тоном сказала: «Извини. Я не знала».

«Хорошо, хорошо», — Морти махнул рукой и встал. «Раз ты проснулась, наноси лекарство сама.
Я первым выйду».

С этими словами он повернулся и собирался уйти.

«Не делай этого», — быстро остановила его Ребекка. Увидев, что Морти с недоумением
смотрит на нее, она прикусила губу и прошептала: «Можешь... Ты можешь помочь мне? Я не
могу сделать это сама».

Морти ошеломленно покачал головой и усмехнулся.

Оказывается, эта девушка боится боли.

Лицо Ребекки стало еще краснее, когда она надулась. «Чему ты смеешься? Ты такой
надоедливый».

«Ничего, ничего», — Морти сухо кашлянул, сел на кровать, взял зелье и продолжил
обрабатывать ее рану.

Глядя в его серьезные и сосредоточенные глаза, Ребекка немного растерялась.

Кажется, этот извращенец был довольно обаятельным, когда был серьезным.

«Больно?» — спросил Морти, не поднимая глаз.

Ребекка вернулась к реальности и быстро ответила: «Нет, не больно. Все в порядке».

Морти посмотрел на нее странно, не понимая, что ее так нервирует. Ребекка чувствовала себя
немного виноватой под его взглядом. Она сухо кашлянула и сменила тему. «Эм-м, ты только
что сказал, что этот горох отбил атаку зомби и спас нас?»



«Да», — Морти кивнул. Скрывать было нечего.

«Почему горох стреляет?» — Ребекка заинтересовалась.

«Как я могу знать?» — Морти пожал плечами, и его большие руки медленно массировали
длинные и прямые ноги Ребекки. Затем он немного подвинулся и начал обрабатывать раны на
ее ногах.

«Айя!»

В тот момент, когда он коснулся ее, Ребекка закричала и отдернула свою изящную ногу.

«Что случилось? Больно?» — Морти был шокирован и обеспокоенно спросил.

«Нет», — нахмурилась Ребекка. «Меня щекочет».

Морти был ошеломлен на мгновение и беспомощно посмотрел на нее. Он протянул руку и
потянул ее маленькую ногу к своей подмышке.

«Эй, эй, эй, что ты делаешь...» Ребекка все еще хотела сопротивляться, но в следующий момент
она почувствовала холод на подошвах ног. Ее щекотали, и она не могла не хихикнуть. Ее
изящные и круглые пальцы ног напряглись, а затем расслабились, и ее тело закрутилось от
неловкости.

Морти был одновременно зол и удивлен. Нанеся зелье несколько раз, он отпустил ее и сердито
сказал: «Другую».

Ребекка вернулась в реальность и быстро обняла ноги, покачала головой. «Я могу сделать
другую сама».

«Хорошо тогда», — Морти не стал принуждать ее и встал, чтобы уйти.

Однако Ребекка не отпустила его.

«На твоей спине еще много ран. Тебе нелегко обработать их самостоятельно. Дай мне помочь
тебе».

Морти задумался на мгновение и подумал, что это правильно. Он сел обратно на кровать.

«Тогда придется тебя побеспокоить».



«Да!»

Ребекка взяла зелье и повторила его движение. Она вылила его на ладонь и равномерно
нанесла на его спину.

При контакте Морти невольно ахнул, и на его лбу выступил холодный пот.

«Ты, ты в порядке?» Ребекка так испугалась, что быстро остановилась и осторожно спросила.

«Все в порядке. Давай продолжим», — Морти махнул рукой, показывая, чтобы она продолжала.
Ребекка кивнула и села со скрещенными ногами сзади него. Затем она начала медленно
наносить зелье на него.

Пальцы Ребекки были очень тонкими. Когда она наносила зелье, Морти отчетливо чувствовал
холодное и мягкое прикосновение.

Поскольку они находились очень близко друг к другу, Морти быстро почувствовал слабый
телесный запах Ребекки, и его сердце не могло не дрогнуть.

В этот момент позади него раздался шелестящий звук. Затем Морти почувствовал, как два
пухлых и мягких круглых предмета слегка коснулись его спины.

«Не двигайся», — голос Ребекки донесся сзади.

Морти с трудом сдерживался, чтобы не обернуться, но когда его спину слегка коснулось что-то
мягкое, стало невозможно устоять — его тело отреагировало само. Ребекка, судя по всему,
тоже это почувствовала. Она не только вставала немного ближе, но и специально или нет
дразнила невероятной мягкостью. У Морти возникло железное возбуждение, и он даже на
минуту забыл о боли.

— Ладно, поворачивайся. Давай посмотрим, может спереди есть раны, — услышал он голос
Ребекки. Морти повернулся и увидел пылающее лицо девушки. «Может, она специально это
делает?» — невольно пронеслось у него в голове. Ребекка все еще была полностью голой. С ее
груди торчали две ярко-красные точки, словно спелые вишни.

Морти знал, что это признак волнения.

Возможно, стесняясь взглядов, Ребекка опустила голову опустила и накрыла себя одеялом,
что-то недовольно пробормотав: «Хулиган».

Морти пришел в себя и неуклюже проговорил:

— Спасибо, что помогла с раной. Я пойду. Отдыхай. — Он хоть и не смог сдержать физической
реакции перед своей спасительницей, но мысли держал в узде.

— Погоди. — Ребекка подняла голову и схватила его за руку, ее милое лицо стало еще краснее.



— Ты… не на ноге ли ты поранился? Покажи.

Морти опешил и помотал головой:

— Не стоит. Я уже с ней справился.

— Хватит ерунду молоть! — Ребекка сердито взглянула на него и бросила: — Снимай штаны!

— А? — Морти опешил, но не успел ничего сказать, как Ребекка шагнула вперед и стянула с
него штаны, разорванные зомби.

Рана на бедре была перевязана, но из нее еще сочилась кровь.

Кроме того, на голени виднелись царапины, но это было ерундой. Однако Морти ужасно
смутился, потому что у него все еще стоял, и нижнее белье выдавалось приличным бугром —
весьма бросалось в глаза. Ребекка взглянула только мельком, а ее лицо стало еще краснее. Она
быстро отвела взгляд и указала на повязку, которой Морти перебинтовал рану. «Сними все это.
Зомби ядовиты. Простые повязки не помогут».

— Ядовиты?

Услышав это, Морти понял, что нельзя терять бдительность. Он быстро снял повязку и
посмотрел на рану. А там его ждал шок. «Это…»

Прошло всего несколько минут, а края раны уже начали чернеть. И что еще страннее, он
ничего не чувствовал. Если бы не Ребекка, то уже бы начались крупные неприятности.

— Не шевелись. — Ребекка помрачнела.

Она сделала глубокий вдох, протянула руку и осторожно прикрыла рану Морти. Она слегка
прикрыла глаза и пробормотала что-то.

— Великая Мишель, дай мне очистить эту грязь —

Как только она договорила, Морти заметил, что от ее прикрывающей рану руки начало
исходить мягкое свечение. Потом из его бедра в все тело потекла какая-то теплая и нежная
волна, и он почувствовал себя как в невесомости. Невольно он застонал:

— Так приятно…

Это ощущение продлилось совсем недолга, а потом свет погас. Морти посмотрел вниз и увидел,
что чернота по краям раны исчезла, словно ее и не было.

— Это что-то с чем-то.

Морти тихонько вздохнул, а лицо Ребекки еще больше залилось краской. Она уставилась на
наливающееся возбуждение Морти и сказала, смущаясь: «Ты, хулиган, я тут рану лечу. О чем
ты думаешь?»

— Сама виновата, — сказал Морти, глядя на нее с невинным видом. — Это же так приятно было
сейчас. Организм сам отреагировал.

— Хм! — фыркнула Ребекка и искоса посмотрела на него. Внезапно она сказала нечто, от чего
у Морти встали дыбом волосы: «Снимай трусы. Я посмотрю, нет ли внутри повреждений».



http://tl.rulate.ru/book/89954/3905709


